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MASTERTEC SPEZIALARTIKEL FUR DEN STAHLBETONBAU

Navodila za namestitev

jstance
Q.gs.\ qu’

——

RONDO stenski ovratnik Ro 110-
Type Base

Tesnjenje za cevi z zunanjim premerom 110 mm, npr. KG
cev DN 100

—

Stevilka izdelka: 090978
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Prikazi izdelek
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The RONDO Base is supplied ready-to-install with a
stainless steel clamping strap.
If necessary, clean the outside of the pipe.

Push the RONDO Base onto the end of the pipe and slide
along.

The RONDO Base should be mounted centrally on the
wall/floor plate.

Always ensure a minimum concrete covering of 5 cm.
The distance to the surrounding reinforcement or other
components must be at least 3 cm.

The clamping strap is tightened to approx. 5-6 Nm torque
to prevent the RONDO Base from shifting during
concreting.

During concreting, ensure thorough sealing around the
RONDO Base in order to prevent defects/rock pockets.
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Status: 23.03.2022
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Osnova

Vse dimenzije in informacije v tem podatkovnem listu se nanasajo na rezultate opravljenih
laboratorijskih testov. Odstopanja od vrednosti, ki smo jih dolocili v laboratorijskih pogojih, so
mogoca zaradi okoljskih in obratovalnih pogojev, na katere nimamo vpliva. Podatki v tem
podatkovnem listu veljajo samo za izdelek, ki smo ga dobavili. Podatki o izdelku ustrezajo
samo specifikacijam v Nemciji. Morebitna odstopanja od specifikacij v posameznih drzavah
tukaj niso upostevana.

Navedba prava

Tehni¢ne informacije odrazajo nase trenutno znanje oRONDO stenski ovratnik Ro 110-Type
Base. Namenjen je le kot informacija za uporabnike. Ker ne poznamo predvidenih nacinov
uporabe in pogojev obdelave, mora uporabnik skrbno preveriti, ali je izdelek primeren za
predvidene namene. Zaradi razli¢nih sestavnih delov na mestu vgradnje in tamkajsnjih
delovnih pogojev druzba MASTERTEC ne more dati nikakrSnega jamstva za rezultat dela.
Zahtevki, ki izhajajo iz kakrsnega koli pravnega razmerja, se lahko priznajo le v primeru
namernega dejanja ali hude malomarnosti, ne glede na tukaj navedene izjave ali ustne
nasvete. V tem primeru mora uporabnik dokazati, da je podjetju MASTERTEC pisno
posredoval vse informacije, ki so potrebne za pravilno in pravo¢asno oceno stanja vgradnje. V
skladu s potrebnimi specifikacijami izdelka ali nadaljnjim razvojem. Z zagotavljanjem teh
informacij druzba MASTERTEC ne namerava krsiti pravic tretjih oseb. V vsakem primeru velja
najnovejsi podatkovni list. Veljajo nasi ustrezni prodajni in dobavni pogoji.

Prejsnji podatkovni listi niso ve¢ veljavni

Natisni datum 01.07.2024
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